
Palais Grand-Ducal / Grand Ducal Palace / Großherzoglicher Palast

Point de départ / Meeting point / Startpunkt

Luxembourg City Tourist Office
30, Place Guillaume II
L-1648 LUXEMBOURG

Informations importantes / Important information / Wichtige Informationen

Veuillez respecter les consignes de sécurité sur la page suivante.
Please read the safety regulations on the following page.
Bitte beachten Sie die Sicherheitsbestimmungen auf der nächsten Seite.

Des valises, gros bagages, poussettes et autres objets encombrants ne sont pas autorisés à l’intérieur du Palais grand-ducal.
Suitcases, large luggages, strollers and other bulky items are not allowed inside the grand-ducal Palace.
Koffer, große Gepäckstücke, Kinderwagen und andere sperrige Gegenstände sind im großherzoglichen Palast nicht erlaubt.

Les personnes à mobilité réduite sont priées de bien vouloir contacter le Luxembourg City Tourist Office avant la visite.
People with reduced mobility are kindly requested to contact the Luxembourg City Tourist Office before the visit.
Personen mit eingeschränkter Mobilität werden gebeten, vor dem Besuch das Luxembourg City Tourist Office zu kontaktieren.

Plan / Access map / Anfahrtsplan
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Point de départ visites guidées
Meeting point guided tours
Startpunkt geführte Besichtigungen

Contact / Contact / Kontakt

Luxembourg City Tourist Office
Tél. (00352) 22 28 09 • e-mail : touristinfo@lcto.lu

Conditions générales de vente / General terms and conditions / Allgemeine Geschäftsbedingungen 



Consignes de sécurité - Safety regulations
Sicherheitsbestimmungen

Pour votre propre sécurité et celle des 
autres visiteurs, veuillez vous conformer 
aux régulations suivantes :
• Tout visiteur doit se soumettre à 

un scan corporel. Veuillez vider vos 
poches auparavant.

• Les bagages seront contrôlés et sont 
interdits à l’intérieur du bâtiment.

• Il est interdit de prendre des photos 
lors de la visite.

• Les boissons et les collations ne sont 
pas admises à l’intérieur du bâtiment.

For your own safety and the safety of all 
other visitors, please stick to the follow-
ing regulations:
• Each visitor must walk through the 

body scanner. Please empty your 
pockets beforehand.

• Luggage will be inspected and is pro-
hibited in the building.

• It is forbidden to take pictures during 
the visit.

• Drinks and snacks are not allowed in-
side the building.

Zu Ihrer eigenen Sicherheit und die der 
anderen Besucher bitten wir Sie folgen-
de Regeln zu beachten:
• Jeder Besucher muss sich einem Kör-

perscan unterziehen. Bitte entleeren 
Sie Ihre Taschen vorher.

• Mitgeführtes Gepäck wird durch-
sucht und darf nicht mit in das Innere 
des Gebäudes genommen werden.

• Es ist verboten während des Besuchs 
Fotos zu machen.

• Getränke und Snacks sind im Gebäu-
de nicht erlaubt.
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Palais Grand-Ducal / Grand Ducal Palace / Großherzoglicher Palast

Consignes de sécurité / Safety regulations / Sicherheitsbestimmungen

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité à respecter ci-dessous.
The safety regulations are listed below, and it is imperative to read them before the visit.
Bitte beachten Sie die weiter unten aufgeführten Sicherheitsbestimmungen.


